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  חחחחהיבטים לשוניים עקב עהיבטים לשוניים עקב עהיבטים לשוניים עקב עהיבטים לשוניים עקב ע
  

  ובהפטרה ובראשון של ראה ת עקבדקדוקי קריאה בפרש

ם ז יב ם אֹתָ֑ ם וֲַ�שִׂיתֶ֖   מרכא-יפחא ולא טיפחאט-מוטעם מרכא :וּשְׁמַרְתֶּ֥

בְ�֔  ז יג העמדה קלה בוא"ו למנוע הבלעת האל"ף החטופה, הטעמה משנית בה"א, והבי"ת אחריה  :וַאֲהֵ֣

� כ"ף ראשונה בשווא נח למרות הקושי. :רַכְ�֖ בֵ וּ בְ.-אֲהֵ -בשווא נע: וַ  תֶת לָֽ   טעם נסוג אחור ללמ"ד׃ לָ֥

� ז טז ן לָ֔   אין טעם נסוג אחור לנו"ן :נֹתֵ֣

דְ�֖  , הדלי"ת בשווא נח.קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף העמדה :וְהַאֲבַדְתָּ֣  ז כד   א נעדלי"ת בשוו הִשְׁמִֽ

� ז כה שׁ בּ֔  במלרע ואין טעם נסוג אחור, כנ"ל בהמשך הפסוקתָּ֣ וְלָקַחְ תיבת  :וְלָקַחְתָּ֣ לָ֔   וֹתִּוָּ קֵ֣

י מְצַוְּ֛� הַיּ֖וֹם תִּשְׁמְר֣וּן לֲַ�שׂ֑וֹת ח א ר אָנֹכִ֧ טעמת המו הַיּ֖וֹםיש להאיץ את קריאת תיבת  :אֲשֶׁ֨

ר בטפחא, מפסיק עיקרי, להסמיכה לתיבה שלפניה שלא יישמע כאילו התביר מפסיק גדול ממנו:  אֲשֶׁ֨

י מְצַ    שְׁמְר֣וּן לֲַ�שׂ֑וֹתתִּ  - וְּ֛� הַיּ֖וֹם אָנֹכִ֧

י� זֶ֛הכ"ף ראשונה בשווא נע ולא בחטף.  :הוֹלִיכְ�֝  ח ב דגש חזק  :ַ�נֹּתְ�֝  שני תבירים מתרדפים. :א3ֱהֶ֛

  בנו"ן, מלשון עינוי, כן הדבר גם בהמשך הפרק פס' טז

 יְַ�נְּ�֘ ח ג  לְ�֤  ;עינוי: היו"ד בשוא נח לא בפתח והנו"ן דגושה ובשוא נע, מלשון וַֽ אֲכִֽ   "ף שווא נעכ וַיַּֽ

ר ח ה ךָּ  יו"ד ראשונה בשווא נע, יו"ד שנייה בפתח. :יְיַסֵּ֥   כ"ף סופית דגושה :מְיַסְּרֶֽ

יִםח ז    טעם נסוג אחור לנו"ן. הנו"ן במונח והמילה איננה מוקפת :נַ֣חֲלֵי מָ֔

אכַל ח ט ֹֽ הּ-תּ הּתֶ -לאֹגעיה בתי"ו.  :בָּ֣ ל בָּ֑ ר כֹּ֖ ליבת טעם טפחא בת :חְסַ֥   כֹּ֖

ְ�תָּ  ח י  וב מלרע.הראשונה במלרע והשנייה במלעיל עקב ההפסק, והשלישית ש :וּבֵרַכְתָּ֙   וְאָכַלְתָּ֖ וְשָׂבָ֑

תַן �-נָֽ   געיה בנו"ן׃ לָֽ

מֶר ח יא   במלעיל :הִשָּׁ֣

יכְ�֝  ח טו   כ"ף ראשונה בשווא נע :הַמּוֹלִ֨

לְ�֥  ח טז בְ�֖  וא נע.הטעמה משנית בקדמא בכ"ף והלמ"ד אחריה בשו :הַמַּאֲכִ֨ הבי"ת וגעיה בטי"ת,  :לְהֵיטִֽ

  אחריה בשווא נע

י ח יז שָׂה לִ֖   טעם נסוג אחור לעי"ן :ָ�֥

יתָ ח יט    : אף על פי שהוא ו' ההיפוך הטעם נשאר בו'.וְהִשְׁתַּחֲוִ֣

אֲבַדְתָּם֙  ט ג   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף החטופה :וְהַֽ

שֶׁר֙  ט ה ֹ֙   הבי"ת בשווא נח :וּבְי

עבְּאֶ  ט י   במלרע :צְבַּ֣

ֱ�שֶׂה֙  ט יד   : העמדה קלה באל"ף למנוע הבלעת העי"ן החטופהוְאֶֽ

רֶא ט טז   במלעיל :וָאֵ֗

  במלעיל  :לָקַחְתִּי֘  ט כא

יםט כה  ת אַרְבִָּ�֥   את במונח ולא במקף :אֵ֣
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  הגימ"ל בקמץ קטן :בְּגָדְלֶ֑� ט כו

  תהסמ"ך בקמץ קטן ויש להיזהר לא להדביק את התיבו :לְ�֞ -פְּסָל י א

  הוא"ו בשווא נע :וְאֶכְתֹּב֙  י ב

ם י ה   טעם נסוג אחור ליו"ד הראשונה :וַיִּ֣הְיוּ שָׁ֔

סְ֛�וּ י ו   הטעמה משנית בנו"ן :נָ֥

יִם י ז חֲלֵי מָֽ חֲלֵיטעם נסוג אחור לנו"ן, תיבת ׃ נַ֥   מוטעמת במרכא במדויקים נַ֥

ירְשׁ֣וּ י יא אוּ֙ וְיִֽ ֹ֙   יד)בשתי התיבות, הוא"ו בשווא נע (לשון עת :וְיָב

    adone’va  1: האל"ף מנוקדת בחטף ויש להשמיעהּוַאֲדנֵֹ֖י י יז 

תֶת ל֖וֹ י יח   טעם נסוג אחור ללמ"ד הראשונה :לָ֥

ם י יט   העמדה קלה בוא"ו למנוע הבלעת האל"ף החטופה :וַאֲהַבְתֶּ֖

ם יא ד   הרי"ש הקמץ קטן :בְּרָדְפָ֖

ה-כָּל-אֶתיא ז    בתביר את במקף ולא :מֲַ�שֵׂ֥

  2במלעיל :יתָ וְהִשְׁ קִ֥  יא י

הלמ"ד בשווא נח והעי"ן בקמץ חטוף, יש להקפיד על קריאת העי"ן, החלפתה באל"ף משנה  :וּלְָ�בְד֔וֹ יא יג

  את משמעות הכתוב

ה אַף יא יז   יישמע חו"ח 'וְחָרַף' יש להקפיד על הפרדת התיבות שלא :ה֝'-וְחָרָ֨

ה יא טז ן יִפְתֶּ֖    מוטעם במרכא טיפחא, כך במדויקים :פֶּ֥

עכא  יא   יש להקפיד על קריאת העי"ן, החלפתה בה"א משנה את משמעות הכתוב :נִשְׁבַּ֧

  : ללא געיא בוי"ו החיבור, השווא בלמ"ד נח. הבי"ת במילה השנייה ללא דגשבֽוֹ-וּלְדָבְקָה יא כב

   
   כמה דקדוקים בפרשת "והיה אם שמע":

ובין  אלהיכםכן לא להפריד בין שייכת לקטע שלפניה, ול ולָ�בדו: הע' בקמץ חטוף, המילה ולָ�בדו

  .בכל לבבכםעם  ולָ�בדו, ולא להדביק ולָ�בדו

  שתיהן במלרע :ואספתָּ ) X2( ונתתִּי

  הי' צריכה להישמע ולא להיקרא כא', ולא לבלוע איתה את הנ': פֶּנִפְתֶּה.  :פן יִפתה

' דגושה לרפויה עלול הד' בשוא נח, ולכן הקורא ועבדֶתֶּם משתבש. מי שאינו מבחין בין דועבדְתֶּם 

להתקשות לקרוא אותה נחה, וגם עלול להבליע אותה בת' שלאחריה. לכן, או ילמד את לשונו לקרוא ד' 
  או ילמד את לשונו לקרוא ד' לפני ת' דגושה ושתיהן תשמענה.], the באנגלית במילה thרפויה כדינה [

ם    יםכם לשון רביְדֵיהדל"ת בשוא נח לשון יחיד, לא  ַ�ל־יֶדְכֶ֔

  .ועבדתם: הערה כנ"ל כמו ולמדְתֶּם

  : הב' אחרי הו' היא בשוא נח אע"פ שיש געיא לפניה.וּֽבְשָׁכְבְּ�֖ 

   
  נא ג:נא ג:נא ג:נא ג:    ––––הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד הפטרת פרשת עקב ישעיהו מט יד 

   

                                                           

 כאן אין הכלל "מש"ה מוציא וכל"ב מכניס" מתקיים 1

 כאן יש עבר פשוט, לא וי"ו ההיפוך אלא וי"ו החיבור 2
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יִ� מט יז   החי"ת חטופה ולא בשווא נח :וּמַחֲרִיבַ֖

אוּ מט יח ם נִקְבְּצ֣וּ בָֽ �-כֻּלָּ֖ םטעם טפחא בתיבת  :לָ֑ - חַי .3לא להוסיף ו"ו לפני הבי"ת אוּנִקְבְּצ֣וּ בָֽ . כֻּלָּ֖

נִי יםבמלעיל.  :אָ֣   געיה בוא"ו אך התי"ו אחריה בשווא נח :וּֽתְקַשְּׁרִ֖

יִ�֙  מט יט י החי"ת בקמץ קטן. :חָרְבתַֹ֙   הצד"י בשווא נע :תֵּצְרִ֣

י-גְּשָׁה מט כ   דגש חזק בלמ"ד מדין דחיק :לִּ֥

לַד מט כא ה געיה ביו"ד. :לִי֙ - יָֽ   במלרע :אֵיפֹ֥

אנָה מט כב   שׂי"ן שמאלית :תִּנָּשֶֽׂ

יִ� מט כג � המ"ם בשווא נע. :אֹמְנַ֗ חֲווּ לָ֔ ַ�תְּ֙  טעם נסוג אחור לתי"ו. :יִשְׁתַּ֣   עי"ן בפתחה :וְיָדַ֙

י מט כו ם יִשְׁ  מנוע הבלעת האל"ף החטופה, ובמלרע.העמדה קלה בה"א ל :וְהַאֲכַלְתִּ֤ יס דָּמָ֣  :כָּר֑וּןוְכֶָ�סִ֖

יסטעם טפחא בתיבת    במלרע יִשְׁכָּר֑וּן, תיבת וְכֶָ�סִ֖

  טעם נסוג אחור לנו"ן הראשונה :נָ֤תַן לִי֙  נ ד

ח נ ה י- פָּתַֽ   : הגעיה בתי"ו ולא בפ"אלִ֣

י- יֲַ�זָר נ ז   הזי"ן בקמץ קטן, כן הדבר בהמשך בפס' ט :לִ֔

   4טעם נסוג אחור לנו"ן :נַַ֣�מְדָה יָּ֑חַד נ ח

שׁ נ יא דְחֵי אֵ֖   טעם נסוג אחור לקו"ף :קֹ֥

דֶק נא א דְפֵי צֶ֖ ם טעם נסוג אחור לרי"ש. :רֹ֥ ם... נֻקַּרְתֶּֽ   שתיהם במלרע׃ חֻצַּבְתֶּ֔

הוּ נא ב הוּ וְאַרְבֵּֽ   5בתיבה הראשונה הוא"ו בפתח והרי"ש בשווא נע ובשנייה הוא"ו בשווא׃ וַאֲבָרֲכֵ֖

הּ נא ג צֵא בָ֔   טעם נסוג אחור למ"ם :יִמָּ֣

   
  ראשון של פרשת ראה:ראשון של פרשת ראה:ראשון של פרשת ראה:ראשון של פרשת ראה:

   

בְדוּ יב ב ם-ָ�ֽ ם הַגּוֹיִ֗   ל הפרדת התיבות שלא יישמע 'עבדו שמה גוים'יש להקפיד ע געיה בעי"ן, :שָׁ֣

ם יב ו תֵיכֶ֔   העי"ן בשווא נח והשׂי"ן אחריה בשווא נע :מְַ�שְׂרֹ֣

  ות הקושיהכ"ף הראשונה בשווא נח למר :בֵּרַכְ�֖  יב ז

ישַׁבְתֶּם יב י טַח-וִֽ   געיה בוא"ו׃ בֶּֽ

  

קֶב תִּשְׁמְע֗וּןז יב    שבת בשבתו עקב עה  'בא לידי ביטוי'יעקב עציון  וְהָיָה֣׀ ֵ�֣
מְעוּןתִּ  עֵקֶבעֵקֶבעֵקֶבעֵקֶב וְהָיָהבפרשתנו: " הראשוןידועים דברי רש"י על הפסוק  אִם  – שְׁ

ש שמביא ". חז"ל, שדרשו את המדרתשמעוןהמצות הקלות שאדם דש בעקביו 

 –רש"י, לא התכוונו למסור לנו את המקור האטימולוגי של מילת היחס "עֵקֶב" 
 גל אכן עומד ביסוד מילה זו. האדםאך ככל הנראה הָעָקֵב שבקצה הר

 ולכן אנו אומרים .עקבותעקבותעקבותעקבות ומשאיר אחריו בעקביובעקביובעקביובעקביו     ההולך דורך

                                                           

  .סיום הברת אוּ במילה הראשונה, להוסיף "וי"ו החיבור" דמיוני  עלול להיגרם עקב 3
 בודדים המקרים במקרא בהם הטעם נסוג אחור שתי הברות (כמו בשירת הים 'נערמו מים') 4

  .זו וא"ו החיבור, ולכן אין היא בקמץ 5
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ו האירועים", למשל, כשאנו רוצים לדבר על מה שקרה אחריהם (א בעקבותבעקבותבעקבותבעקבות"
  " פירושו "בעקבות שמיעתכם".עקב תשמעוןבסיבתם). בדומה, הצירוף "

אדם קרוב אצל עצמו, אמרו חכמינו, ובתחום הלשון הדבר ניכר היטב. מילים 
בסיסיות רבות צמחו מהתרחבות משמע של איברי הגוף. המילה עֵקֶב נגזרה 

אֲנִי אֶתְנָהֲלָה וַ כבדברי יעקב: "( לְרֶגֶללְרֶגֶללְרֶגֶללְרֶגֶל  העָקֵב, ודומה לה מילת היחס מןכאמור 
י לָאכָה לְרֶגֶל לְאִטִּ ר הַמְּ ון ימינו, ". וכך הוא גם בלש)ה, לג בראשית( םיהַיְלָדִ  וּלְרֶגֶל לְפָנַי אֲשֶׁ

  החנות תיסגר מוקדם"). לרגל החגלרגל החגלרגל החגלרגל החגלמשל במשפט "
רֶךְ נניח כאן את ה רֶךְ בֶּ רֶךְ בֶּ רֶךְ בֶּ מברך יורד על ברכיו), ואת (לפי שה רָכָהרָכָהרָכָהרָכָהבְ בְ בְ בְ הקשורה ל  בֶּ

. בעברית שבמקרא גבגבגבגב, ונתייחס אל המתינותמתינותמתינותמתינותנראה) להקשורות (כ מָתְנַייםמָתְנַייםמָתְנַייםמָתְנַייםה
 –ת, והוא עדיין לא מרוחק מהוראתו המקורית מופיע פעם אח על גבעל גבעל גבעל גב הצירוף

י" בִּ ים הֶאֱרִיכוּ  עַל גַּ רְכוּ ה כביכול", כלומר )ג, קכט תהלים( םלְמַעֲנִיתָ חָרְשׁוּ חֹרְשִׁ אויבים על דָּ

י" גבי וחרשוהו; אך בלשון חכמים כבר הופך הצ ירוף "על גב" או "על גבֵּ
למנותק מן הגב הממשי (למשל סוכה פרק ד: "מוליכין את לולביהן להר 

 –איצטבא"). ואגב  על גבעל גבעל גבעל גב הבית, והחזנין מקבלין מהן וסודרין אותן
יא צורה מקוצרת של הצירוף "על גב", בהוראת דבר מה ה אגבאגבאגבאגב המילה

(העי"ן הפכה  מההבה על גבעל גבעל גבעל גב שנספח ומצטרף 'על הדרך', כמשא המועמס
  לאל"ף, והלמ"ד נשמטה).

––––, ומכאן נוצרו המילים הקשורות למקום אָחוֹראָחוֹראָחוֹראָחוֹר מילה אחרת לגב היא
ם, ההרההרההרההר        מאחורימאחורימאחורימאחורי היינו המערבי, האחורי עבור מי שפניו ( )ועוד כד, יא דברים( ןהָאַחֲרוֹ  הַיָּ

הדברים האלה,  אחריאחריאחריאחרי ממד הזמן:בואף המילים  - קדמה, מזרחה) 
במישור המופשט יותר משתמשים במילה אחר, שלוש. גם  אחריאחריאחריאחרי ניפגש

  תקבל שכר. –שעשית מעשה טוב  מאחרמאחרמאחרמאחר  ):עקבעקבעקבעקבבהוראת סיבתיות (ובדומה ל
נִיםנזכיר כאן גם את ה נִיםפָּ נִיםפָּ נִיםפָּ –(בממדי מקום וזמן  פְנֵיפְנֵיפְנֵיפְנֵילִ לִ לִ לִ  שהביאו לעולם את - פָּ

נֵימִ מִ מִ מִ  ארבע), ובהמשך את לפנילפנילפנילפני  הרמזור, לפנילפנילפנילפני  נֵיפְּ נֵיפְּ נֵיפְּ מפני (או ו –, בהוראת בגלל פְּ
  ע"כ יעקב עציון.  את הסקירה. כאןצרה נעצור בעקבות) היריעה הק

  

קֶב תִּשְׁמְע֗וּןז יב    אילן עקב עח -דפי פרשת השבוע של בר וְהָיָה֣׀ ֵ�֣

  ד"ר שמעון פוגל, המרכז לחקר הגניזה, אוניברסיטת חיפה  ד"ר שמעון פוגל

        רש"י ונוסחי התנחומארש"י ונוסחי התנחומארש"י ונוסחי התנחומארש"י ונוסחי התנחומא    ––––מצוות שאדם דש בעקביו מצוות שאדם דש בעקביו מצוות שאדם דש בעקביו מצוות שאדם דש בעקביו 
עושר של חומר מדרשי שלא היה מוכר מן  םגילוי הגניזה הקהירית חשף לפני הלומדי

של מדרש  החלופיים םהנוסחיהספרים המודפסים. בין השאר למדנו להכיר את מגוון 
תנחומא, שגרסאות שונות שלו, ושל חיבורים מדרשיים דומים לו בסגנונם, נפוצו לאורך 

  ....השנים בכתבי יד, וכמעט שלא הודפסו.
 .T-S misc  א כ"י קיימברידג' (ספריית האוניברסיטהאחד מכתבי היד המעניינים ביותר הו

), שהוא מדרש לכמה מפרשות ספר דברים. כתב היד פורסם חלקית בשנת תרפ"ח על 136.94
והלאה), ואנו, במרכז לחקר  136ידי לוי גינצבורג, בכרך הראשון של "גנזי שכטר" (עמ' 

  ום עתידי.הגניזה באוניברסיטת חיפה, מקווים לתת לו מקום מחודש בפרס
  בהקדמתו, גינצבורג מתאר אל נכון את כתב היד:

, שיודע לסדר דבריו באופן נרצה. הוא ארכן כדרך 6הדרשות הן מעשה ידי אמן גדול
  הדרשנים האחרונים, וביחוד הוא אוהב להרבות בפסוקי תורה לבסס דבריו עליהן.

  אחת מהרחבות ארכניות אלו מצויה בפתיחת המדרש לפרשתנו:

                                                           

 תלמוד בבלי, מוזר למדיי.  העניין 'לחלק ציונים' לקדמונינו, ביניהם ר' תנחום המוזכר בא"ה.  6
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מָ שראל מכל האמות ובחר בי " וגו' (דב' לב:ט). חֵלֶק ה' עַמּוֹ יכִּ ן חלקו ונחלתו "וְשָׂ
רְכּוֹ והתקין להן את התורה קודם שיברא את העולם שנאמר " ית דַּ  " וגו'ה' קָנָנִי רֵאשִׁ

א עזר( וְעַל הַר סִינַי יָרַדְתָּ (מש' ח:כב). ונגלה בכבודו על הר סיני ונתנה להם שנאמר "

" וגו'. נתן להם מצות ולא פירש מתן שכרן כדי שלא יאמר אדם אעשה )]נחמיה ט, יג[
  מצוה זו ששכרה מרובה ואניח מצוה זו ששכרה מועט.

זוהי פתיחה מסגנון מוכר, גם אם לא נפוץ מאוד; פתיחות העוסקות בשבחו של האל ואינן 
. רבות מיוסדות על דרשת המקרא, אלא על קביעות עצמאיות שהפסוקים מובאים כראיה להן

מפתיחות אלו עוסקות בבחירת ישראל ובמתן התורה, ומתחילות בביטוי: "יתברך שמו של 
הקב"ה", ונראה שכאן נשמט הביטוי הזה מסיבה בלתי ידועה. חשוב לשים לב כיצד הפתיחה 

חשיבותן של המצוות בלי  –מתחברת היטב לרעיון שאותו רוצה המדרש להעמיד במרכז 
וך בהן. באמצעות הפתיחה שמשבחת את האל על עצם מתן קשר לשכרן או לעונש הכר

לוהים ושל המצוות, ולא סתם לחובה עיקרון הזה הופך לחלק מהשבח של אהתורה, ה
  המוטלת על שומר המצוות.

הארכנות הסגנונית היא מתכונותיו הבולטות של כתב היד הזה. הפתיחה שאנו מוצאים כאן 
וכל אחד  –התקנת התורה ונתינתה לישראל בחירה בישראל,  –מורכבת משלושה שלבים 

ה בפסוק. לעומת זאת, בנוסח הנדפס של התנחומא (עקב א) אנו מוצאים את  7מהם מגובֶּ
  אותה פתיחה בלשון פרוזאית יותר, במשפט יחיד המשולב בפתיחה מעגלית על תה' מט:ו:

ימֵי רָע עֲוֹן עֲקֵבַי יְסזהו שאמר הכתוב " ה אִירָא בִּ נִ וּלָמָּ   .8"יבֵּ
יתברך שמו של הקדוש ברוך הוא שנתן תורה לישראל שיש בה תרי"ג מצות ויש בהן 
קלות וחמורות. ומפני שיש בהן מצות קלות שאין בני אדם משגיחין בהן, אלא 
שמשליכין אותן תחת עקביהן, כלומר שהן קלות. לפיכך היה דוד מתירא מיום הדין 

ורה שהן חמורות, ממה אני ואומר רבש"ע איני מתירא מן מצות החמורות שבת
מתירא? מן מצות הקלות שמא עברתי על אחת מהן, אם עשיתי אם לא עשיתי מפני 

למה שהיתה קלה. ואתה אמרת הוי זהיר במצוה קלה כבמצוה חמורה, לכך אמר "
  ".אירא בימי רע עון עקבי יסובני

ושא המצוות לא רק משפטי השבח שונים בין שני נוסחי המדרש. אומנם שניהם עוסקים בנ
לוהים, שהקשר בינה ובין מתן סתרת הטעם בכוונת מכוון על ידי אהקלות, אולם שאלת ה

  התורה הוא תורף הפתיחה בכתב היד, מגיעה רק בפרשה ב (שאינה מצוטטת כאן).
הסבר מדרשי לחיבור בין פרשתנו ובין נושא המצוות הקלות מצוי דווקא במדרש הנדפס 

ת עקביהן") וכן בכתב יד אחר מן הגניזה (אוקספורד, הספרייה "משליכין תח –" עון עקבי("
). ההסבר הזה הכרחי למהלך של כתב היד שבו אנו עוסקים; שאם Heb. D61.14 הבודליאנית

לא כן, לא ברור מפני מה הוא דן בשאלת השכר של מצוות קלות. לכן, המסקנה המתבקשת 
כמובנת מאליה, על מנת שיוכל  היא, שכתב היד השמיט דרשה מעין זו, או הניח אותה

ליצור את הרצף בין השבחים ובין הסתרת שכר המצוות. אולי זוהי השמטה שמקורה 
, שאכן היה "אמן גדול" כדברי גינצבורג, העדיף 9בטעות, ואולי העורך של נוסח מדרשי זה

  את הזרימה הרעיונית מהפתיחה בשבחי האל, להסבר מעשיו.

                                                           

התנגד מאוד לשימוש במלה 'גיבוי' שבלשון חז"ל משמשת ללשון גביית חוב. אם שורש יצחק אבינרי א"ה:  7
בוש המלה גב (ראה לעיל במאמר יעקב עציון) אינו ג.ב.ה הרי המלה גיבוי או הפועל הנגזר ממנו 'לְגַבּוֹת' הוא שי

 לשוני. 

נִ  8   ריג. בכתיב מלא ח ייְסוּבֵּ
של  , אלא העורך של הקובץ הזהאומן הגדולאומן הגדולאומן הגדולאומן הגדולא"ה. אולי אני מתחיל להבין לא ר' תנחום (או תנחומא) הוא ה 9

 . הגניזה
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ש לפרשתנו ניתן לעמוד גם ממקור אחר, מוכר וידוע. רבים דומני שעל ריבוי נוסחי המדר
: את המצוות הקלות שאדם דש והיה עקב תשמעוןמכירים את דברי רש"י בתחילת פרשתנו "

". רעיון זה זהה לחלוטין לדברי המדרש. אולם, הביטוי "שאדם דש בעקביו" תשמעוןבעקביו 
מקורו בדברי רבי שמעון בן לקיש שונה מלשון המדרש "משליכין תחת עקביהן". ביטוי זה 

המובאים בבבלי (עבודה זרה יח ע"א) ודורשים את אותו הפסוק מתהלים שמביא המדרש: 
מסובין לו ליום  –? עוונות שאדם דש בעקביו בעולם הזה בני'ו'עון עקבי יס"מאי דכתיב 

דיון הדין". המימרה בתלמוד מובאת בתוך הסיפור המפורסם על בתו של רבי חנינא בן תר
והצלתה הפלאית על ידי רבי מאיר, ובהקשר שם היא מלמדת על חטאה של הבת, שהיה 
כרוך בהליכה. אך יש לשים לב, שאם אכן רש"י משתמש בדברי התלמוד, הוא עושה זאת 
ביצירתיות. בדברי רש"י על התורה ברור כי "דש בעקביו" הוא מטאפורה למצוות קלות 

תשומת לב יתרה, והמטאפורה הזו מתאימה כמובן  ויומיומיות שאדם אינו מקדיש להן
לדברי המדרש. לעומת זאת, בתלמוד, אם "דש בעקביו" מתייחס לחטאה של בת רבי חנינא 
בן תרדיון, הרי שה"עקב" הוא העקב הקונקרטי של הרגל האנושית, והפועל "דש" הוא 

ונות שאדם דש נועה, שהיא היא "עוון עקבי", כלשון הפסוק ו"ועוצ-פעולת ההליכה הלא
  בעקביו".

אם כן, מהו מקור דברי רש"י? לא מתקבל על הדעת שרש"י עקר את המימרה התלמודית 
מהקשרה, והשתמש בה באופן חופשי על מנת לפרש את הפסוק הפותח את פרשתנו, ורק 
במקרה הגיע לאותה מסקנה שעומדת בלב הפתיחה של מדרש התנחומא. אפשר להסביר את 

תיחת פשרש"י ביקש לשלב בין המסר של  –ם בשתי דרכים: האחת השתלשלות הענייני
התנחומא ובין הביטוי הנאה והייחודי "דש בעקביו" שהכיר מהתלמוד. אפשרות זו עולה 

עם פירוש רש"י לתלמוד שמביא שני הסברים למימרה: הראשון, על פי ההקשר  דבקנה אח
קדוק פסיעות כי הכא". והשני ד -נועה: "שאדם דש בעקביו צ-בסוגיה, כלומר הליכה בלתי

מובא כ"לשון אחר" שמסביר את הביטוי כהתייחסות מטאפורית למצוות קלות ושגרתיות: 
"שאדם דורסן ברגליו, שאין חשובין בעיניו כלום". ההסבר השני מעיד, שרש"י השגיח, כנראה, 

ה שדברי ריש לקיש שובצו בסיפור בשלב מאוחר יותר, ורק לאחר שהוטמעו בו השתנת
המשמעות המטאפורית לזו הקונקרטית. יש לנו כאן עיבוד פרשני מתבקש, אולי בלתי מודע, 

  ששילב את דברי התלמוד אל תוך המדרש? קשה להכריע בשאלה זו.
ההיכרות עם קטעי הגניזה של המדרש, ועם הציטוטים השונים בספרות הראשונים, מלמדת 

וב שתפס המדרש. בעולמם של היהודים לא רק על מגוון הנוסחים, אלא גם על המקום החש
לא היה המדרש טקסט סגור וחלוט. ריבוי  –באירופה ובמזרח כאחד  –בימי הביניים 

הנוסחים של מדרש תנחומא מגלה שוב ושוב כיצד מחברים ועורכים השתמשו במדרש, 
  הוסיפו לו, והשתמשו בו כחלק מעולמם התרבותי והרוחני.

את לשון 'דש בעקביו' התלמודי למדרש כאן. בילקוט  כמדומה שאין צורך להדביק א"ה.א"ה.א"ה.א"ה.
  שמעוני תהלים רמז תשנח על מזמור מט מובאת לשון דומה למדי לדברי רש"י כאן 

, וחמורות קלות לנו נתת מצות ג"תרי 10דוד אמר. יסובני עקבי עון רע בימי אירא למה
 אותן, הקלות מפני אלא, חמורות שהן מפני שבתורה חמורות מצות מפני ירא איני
 זהיר הוי אמרת ואתה, עקביהן תחת אותן ומשליכין עליהם משגיחין אין אדם שבני

 עקב והיה א"וכה, יסובני עקבי עון אומר הוא לכן, חמורה כבמצוה קלה במצוה
ידוע שילקוט שמעוני מרבה להביא מתלמוד בבלי, כ. "ע .בעקביו דש שאדם מצות, תשמעון

                                                           

  , חז"ל אומרים 'אמר דויד'.  לבני קרחגם כאשר בכותרת המזמור כתוב א"ה:  10
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מדרש אחר. גם אם רש"י לא ראה את ילקוט שמעוני כאן יש הרכבה עם הפסוק בפרשתנו ב
  ולא נשתמש בו, הרי לנו מקור מדרשי המשתמש בלשון ריש לקיש. 

או שמא רש"י ועורך ילקוט שמעוני כיוונו לדעת אחת לשלב את לשון ריש לקיש עם לשון 
  התנחומא.  

  

ים וְאָכַלְתָּ֣  וטז  ר אֶת־כָּל־הַָ�מִּ֗ י�֙  יָ֤יְ  אֲשֶׁ֨ ן א3ֱהֶ֙ � נֹתֵ֣ ינְ�֖  לאֹ־תָח֥וֹס לָ֔ ם ֵ�ֽ ֹ֤  ֲ�לֵיהֶ֑ ֲ�בֹ אוְל ם ד֙ תַֽ  אֶת־א3ֱ֣הֵיהֶ֔

שׁ י־מוֹ קֵ֥ � ה֖וּא כִּֽ   שיא  ו עמ'"מהספר תורת הטעמים הרב אברהם ויסבלום נר : לָֽ
, 11החיים הקדוש-פירש באורוכן  .רחמנותך על העמים תהיה לך למוקש :ספורנופירש 

, וכשאתה חס עליו העם שאתה חס עליו יהיה לך למוקש :והוסיף לפרש באופן אחר

 לָ� נֹתֵן א3ֱהֶי� יָ יְ  אֲשֶׁר אֶת־כָּל־הַָ�מִּים כַלְתָּ וְאָ  :זה הפיסוק הואלפי ו אתה מתאכזר לעצמך.

   : לָ� הוּא כִּי־מוֹקֵשׁ )אֶת־א3ֱהֵיהֶם תֲַ�בדֹ וְלאֹ( ,ֲ�לֵיהֶם ֵ�ינְ� לאֹ־תָחוֹס

ים וְאָכַלְתָּ֣  :פיסקו םהטעמיאבל  ר אֶת־כָּל־הַָ�מִּ֗ י�֙  יָ֤יְ  אֲשֶׁ֨ ן א3ֱהֶ֙ � נֹתֵ֣ ינְ�֖  ח֥וֹסלאֹ־תָ  לָ֔ א / םֲ�לֵיהֶ֑  ֵ�ֽ ֹ֤  וְל

ֲ�בדֹ֙  ם תַֽ שׁ אֶת־א3ֱ֣הֵיהֶ֔ י־מוֹ קֵ֥ � ה֖וּא כִּֽ  :ירושו, ופב על עבודת האליליםונסכי מוקש משמע ש : לָֽ

   .)ע"וכן פירש ראב( מוקשל אלוהיהםכל אחד מ לךיהיה  כי
מֶרב על העמים בוודאות, כמו מוס 'למוקש'פסוקים שלשון יש  .הערה ָ ן  הִשּׁ בלְ  תירִ בְּ  תרֹ כְ תִּ לְךָ פֶּ הָאָרֶץ  יוֹשֵׁ

ךָ  קִרְבֶּ ן יִהְיֶה לְמוֹקֵשׁ בְּ א עָלֶיהָ פֶּ ה בָּ ר אַתָּ ה הוֹרִישׁ אֶת הַגּוֹיִ להֵֹיכֶם לְ אֱ  יָ יְ  ףיסִ וֹ י אלֹ  יכִּ  וּ עדְ תֵּ  עַ וֹ דיָ , (שמות לד, יב) אֲשֶׁ ם הָאֵלֶּ
פְנֵיכֶם וְהָיוּ לָכֶם לְפַח וּלְמוֹקֵשׁ   םידִּ צִ לְ  םכֶ לָ  וּ יהָ וְ  :, כמומוסב על אלוהיהם בוודאותויש שהוא  .שע כג, יג)(יהומִלִּ

 על מההסתפק האלה יש ל בפסוקיםו .(שופטים ח, כז) שׁ קֵ וֹ מלְ  וֹ תיבֵ לְ וּ  ןוֹ עדְ גִ לְ  יהִ יְ וַ , (שופטים ב, ג) וֵאלהֵֹיהֶם יִהְיוּ לָכֶם לְמוֹקֵשׁ 

ן יַחֲטִיאוּ אֹתְךָ לִ֑  ךָ צְ רְ אַ בְּ  וּ בשְׁ יֵ  אלֹ  :קאי י יִהְיֶה לְךָ פֶּ י תַעֲבֹד אֶת אֱלהֵֹיהֶם כִּ לְמְדוּ בַגּ  וּ ברְ עָ תְ יִּ וַ  ,כג, לג) (שמות שׁ  לְמוֹקֵ י כִּ וֹיִם וַיִּ
יהֶם הְיוּ לָהֶם לְמוֹקֵשׁ  םהֶ יבֵּ צַ עֲ  תאֶ  וּ דבְ עַ יַּ וַ  :מַעֲשֵׂ   הטעמים. ק כן לולאסתפ, ואף כאן היה מקום להלו)-לה(תהלים קו,  וַיִּ

       בין הגויים לאלילים.או סילוק שיש אתנח מפריד סתפק יש לדון הפסוקים שידידנו מבשני  ה."א
   

ת הַגְּד3ֹ֜תז יט  ת וְהַמֹּֽ  הַמַּסֹּ֨ י� וְהָאֹתֹ֤    פְתִים֙ אֲשֶׁר־רָא֣וּ ֵ�ינֶ֗
  טיפת דיו של רש"י, הרב  יצחק ישעי' וייס  נר"ו אב"ד נווה אחיעזר 

  עקב המסות הגדולות פרשת

ת הַגְּד3ֹ֜ת פְתִים֙  הַמַּסֹּ֨ ת וְהַמֹּֽ י� וְהָאֹתֹ֤    ברש"י: אֲשֶׁר־רָא֣וּ ֵ�ינֶ֗
המכות  -  המופתיםו" (שם, ט). והיו לדם ביבשת,ג); "ד(שמ'  ויהי לנחשכגון  - האותותנסיונות.  -  המסות

ות אם אוכל לעש -" (שמ' ח,ה) התפאר עליל ידי נסיונות הודיעם גבורותיו, כגון "ע - במסותלד [לעיל ד מופלאות. ה

הם  - יםמופת" (שמ' ד,ב). מה זה בידךסימנין, להאמין שהוא שלוחו של מקום; כגון "ב -  באותותכן; הרי נסיון. 
  ]נפלאות, שהביא עליהם מכות מופלאות.

  

  של רש"י בקצרהפשוטו 

נסיונות מידיו, הכשיטת רבי מנחם כפי שהסבירו תל, נסיונותאלא  ,וכהבנת שאר המדקדקים , אין פירושו 'נסים' כתרגומיםהמסות
עמדו יו, אם [=הבחינות] שניסה את המצרים באמצעות הנסים והנפלאות. וכפי שביאר הרד"ק: שהיה הקב"ה בוחן אותם במכותי

ן, הרי התפאר עלי, אם אוכל לעשות כ על ידי נסיונות הודיעם גבורותיו, כגוןש ברש"י לעיל: ם אם לא. וכך מפורברשע
   . זה נסיון

  

  ניסים –פירושי התרגומים 'מסות' 
דֹלתֹ' על תרגום אונקלוסב סֹּת הַגְּ   . שהוא מלשון 'נס'.תרגם יונתן, וכן 'נִסִּין רַבְרְבִין' ',הַמַּ
  

  ' אחדםנַסֹּתָ לרבי מנחם שורש 'מסה' ו'

                                                           

האלשיך גם זה זכו בודדים. לתואר החיים מכונה 'הקדוש'. -, מובאים כאן שני מפרשים, אורשימו לב :ה"א 11
קשר לזה, היו שכינו 'הקדוש' למי שנהרגו על קידוש השם, או לסתם יהודים בלי  .'הקדוש' ה מכונים"והשל

     .שנרצחו
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, תהלים צה( אשר נסוני אבותיכם, ]נוסף עפ"י כת"י המבורג – )ח, תהלים צה( כיום מסה במדבר[, )ו, שמות יז( מסה ומריבה, השני, סבמחברת מנחם: 

ס' לבדה, כשיטתו כלל 'מסה' ומריבה ו'נסיון' במערכת אחת, ששורשה האות  –. ]נוסף על פי תשובת רבי דונש -. )ז, שמות יז( את ה' נַסֹּתָם [ ,)ט
  ושיטת המדקדקים הקדומים שיש שרשים בעלי אות אחת. וא"כ 'מסה' היא הטיה של השרש שפירושו נסיון. 

  

  'נַסֹּתָםלרבי דונש שורש 'מסה' אינו משורש '

כי  תמרוא .)ז, זות ישמ( 'רלאמועל נַסֹּתָם את ה׳ ' [= פועל בעל אות אחת 'ס']ים דהאח םוהבאת בפועלי ,נַסֹּתָםהשיב עליו:  )20' עמ( רבי דונש
כם ונבון חכל  א יפוגל ,ובאומרך כי הסמך יסוד המלה .)ו, שמות יז(ם מסה ומריבה ם המקושקרא ימצאת ו ןכ .כי אם הסמךוד יסין בו א

כן, תבעברי לא י ,לא כןו. [=לא יפלא שתאמר שניתן לומר 'אסה' במקום 'אנסה'] .)ט ,כודבר במ(ה שעל מ 'הצו'ר שקל אשבמ, והסמ"ך ר אסהמאתכי 
 ,ו אשיתבר( נושנחמנו ממעזה י רמו נח לאמש תקרא איוכן אמר  '.מסה'ם ש[=כדי לקבל]  עןלמ ,מן היסוד ועל נַסֹּתָםכי לא נוכל להסיר נו״ן 

 'נַסֹּתָם'יר נו״ן וכל להסנכן לא  '].[=אף שהשם 'נח' נגזר מ'נחם', אי אפשר שיהיה פועל 'נח' נגזר מ'נחם למען נח, ינחמנו ם״מר לא נוכל להסיר שכא ,)טכ
 מושקרא תותיחסים בהם, כמו מר לא ידמו לפועלים הסמוכים אליהם והשאהשמות [=ויש מן]  . ומןאחד שפטםי מ', כמסה'למען 

בעבורם  תולא נכר רים וחסרים. ולכןתנהפכים ונכפלים וי ,מות נבנים על הפעליםשרבים מן ה. ו)כ, א 'שמואל א(יו תאלשמה׳  ימואל כש
  –ה. קיגור בן א תכבינ ,היה לך מעקהתך תבונן ובינתוה '.ינקה'י הפעלים. ונאמר כי הנון מן היסוד כמו נו״ן מן יסוד שרש

  מיטה. י אפשר להשנסה', ואהיא מאותיות השורש ' 'נַסֹּתָם', כיון שהנון של 'נַסֹּתָם'לדבריו 'מסה' אינו יכול להיות מאותו השרש של 
  

  י מנחם 'מסות' נסיונות שעל ידי המופתיםלתלמידי רב
ז במלה לא נאחען למ ,היסוד הנון איננו מן כי נַסֹּתָםבבאומרו  [על רבי מנחם]ותתמה , נַסֹּתָםהשיבו  לר' דונש:  )80' עמ( ותלמידי ר' מנחם

. למען מסה נסותםר נון כן לא נוכל להסי ,נח למען ינחמנוכי כאשר לא נוכל להסיר המ״ם  [טען רבי דונש] .סה ומריבהמ כמו ,זת הסמ״ךיאח
ניח לנו ר ינחמנו ויהענין כאש פינקרא ל םכי א, זר מן ינחמנוגכי כל מביני חכמה יודון כי נח לא נ ר,ו העיז דרך ולאהלא זה  [והשיבו]  -

 - . שמואל ת שמואתקרא כמו ו ,זרים מהם לא ידמו להםגואשר דמית כי יש מהשמות אשר יגזרון מפעלים ואחרים הנ .ן ידינובומעצ
 ו רב סעדיהה החבירוכ .שאלתיו ה'מר כי מוכא ,רצתה חנה לכנות לו שם יהיה בו אל ה'כי אם למען , לא נקרא שמואל למען שאלתיו

ו אבל ל ה'. י אם עלכולא שמואל על שאלתיו  ,רא נח למען ינחמנו כי אם על הענייןקנ ואמר לא .ת אשר פתר כאמרנוובספר ואלה שמ
 לא נגזר מן הסמי גם כ מרולא יתכן לא ,נַסֹּתָםזרתם מן גאזי אמרת כמו מסה ומריבה אשר  ,נם אחדומן ינחמנו ופתרח ת נרזג ההית

ם לְמַסַ , ומלה אחרת תאמץ הענין .[שמסה נגזר מנסיון] ם מריבה יורה על זאתגו .א נחרעל העניין נק םא[=אלא] כי  ,נַסֹּתָם  ,ט איוב( לְעָגיִ ת נְקִיִּ

א אשר אהב . והוהעליכי לעת מקרה  ,והן נמצא הנו״ן אתנו נאחז ,זרת נסהגהלוא הוא מ ,קחך לבךיתאמר נפשך ומה  הגם פה מ , )גכ
הורות ל ,שלח העםלותיו ומופתיו אשר במו ניסה מצרים במיאנם סמ הופתרון המ ,יורה )יט, דברים ז( דולותגהמסות הוגם  .מנחם לפתור

מצרים השניסה את  הם הנסיונות הגדולות 'המסות'ביארו ש'מסה' ומריבה נגזר מ'נסה', וכן  –ומכלים.  ם, כבן מבישליעהאמת אל ת
  באמצעות הנסים והנפלאות.

  

  לרבי יונה 'מסות' או כמו 'נס' או כמו 'מנסות'

י תכֶ לָלֶ  וַיֹּאֶל מעט ממנו אברהם וכו', ועניינו הבחינה וכו', ורחוק את נסה ורבי יונה ג'נאח בשרש 'נסה',  לֹא, )לט, יז ,א שמואל( הסָּ נִ  לאֹ כִּ
ה לָלֶכֶת אוּכַל אֵלֶּ י בָּ יתִ  לאֹ כִּ  תבאותו במסות, עיניך ורא אשר הגדולות המסותשי, ישל הרגלתי וכו'. וענין לא כי ,)שם( ינִסִּ

 האלה המלותש רק נסים, נועמ עשה נס עמהם, כן שעשית כשם )על הנסים( בתפלה ל"ז רבותינו למאמר דומה הזה . העניןובמופתים
 נסים ונס ול הלמד,כן על אם ומסות קנים. קן משקל על נס, קבוץ ונסים מכות, מכה משקל על קבוץ מסה, מסות כי אחד, משרש אינם

 המם, אל עתהתנו והעתיקו הנון וחסרו משמות, משקל על מנסות שעיקרו באמרנו הכפל מבעלי מסות שנשים ויתכן הכפל. מבעלי

זְרֵנִי מן האלף וחסר כאשר   מּוֹתלִמְשַׁ  כמו הכפל, לימבע מסות כן ואם הזין, והוקלה התו, אל תנועתה , והעתיקו)מ, כב ,ב שמואל( לחַיִ  וַתַּ
  מן שממה. )לד, ירמיה מח(

  לרד"ק 'מסות' מנסות ובוחנות

יוג']. [ן' ח הודהירבי  כאשר כתבם ,ין אחדכי אם ענ םואינ ,שרש הזה לשלשה עניניםאבל הרד"ק בשרשיו כתב: 'נסה', רבי יונה חילק ה

, א ניסהלכי , כי לא נסיתיוכו', ובענין הזה   )ו, שמות יז( ועל נסותם את ה'וכו'  )א, בראשית כב( והאלקים נסה את אברהם

עם פוד חנתי ע, לא בכי לא נסיתי, כולם עניין בחינה. ופירוש המסות הגדולות, למסת נקיים ילעג, מסה ומריבהוכו' והשם, 

עם אם מדו ברש, שהיה הקב"ה בוחן אותם במכותיו, אם יעהמסות הגדולותאחרת ללכת באלה. לפיכך לא אדע ללכת בהם. ופירוש 
  לא.  

  

  פשוטו של רש"י

] שניסה =הבחינותאלא כשיטת רבי מנחם כפי שהסבירו תלמידיו, הנסיונות [ ,לא כמו שפירשו התרגומים 'נסים', נסיונות, המסות
וכך  ם לא.אם רים באמצעות הנסים והנפלאות. וכפי שביאר הרד"ק: שהיה הקב"ה בוחן אותם במכותיו, אם יעמדו ברשעאת המצ

  י."שיפת דיו של רכ ט"ע  ., אם אוכל לעשות כן, הרי זה נסיוןהתפאר עליעל ידי נסיונות הודיעם גבורותיו, כגון מפורש ברש"י לעיל: 

   יזשמות כ א"ה. בנותן טעם להביא כאן את דברי הרמב"ן בסוף פרשת יתרו 
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לגדל אתכם בעולם, שיצא לכם שם בגוים שהוא  - האלהיםהאלהיםהאלהיםהאלהים באבאבאבא אתכםאתכםאתכםאתכם נסותנסותנסותנסות לבעבורלבעבורלבעבורלבעבור כיכיכיכי
" ארים נסי" (יש' סב,י); "הרימו נסלשון הרמה וגדולה, כמו " - נסותנסותנסותנסותבכבודו נגלה עליכם. 

 .12" (יש' ל,יז), שהוא זקוף. לשון רבנו שלמה. ואיננו נכוןכנס על הגבעה(יש' מט,כב); "
כי לא ויהיה הלשון מן " ... בא האלהיםבא האלהיםבא האלהיםבא האלהיםהרגילכם באמונה  כי לבעבורכי לבעבורכי לבעבורכי לבעבוריאמר: אבל יתכן ש

 נסיוןועל דעתי הוא .... כענין רגילוּת.  -" ויואל ללכת כי לא נסה", "נסיתי ללכת באלה
לנסותכם התשמרו מצותיו, כי הוציא מלבכם כל ספק,  האלהיםהאלהיםהאלהיםהאלהיםיאמר: הנה רצה  ממש,

' יג,ד), ואם תחפצו בו ובמצותיו. וכן כל ומעתה יראה הישכם אוהבים אותו (ע"פ דב
  לא בחנתי נפשי מעולם ללכת בהן. ."כי לא נסיתי ללכת באלהבחינה: " -לשון 'נסיון' 

  

ר כִּי֩ כב א י את אֶת־כָּל־הַמִּצְוָ֣ה תִּשְׁמְר֜וּן אִם־שָׁמֹ֨ ֹ֗ ר הַזּ י אֲשֶׁ֧ ה אָנֹכִ֛ הּ םאֶתְכֶ֖  מְצַוֶּ֥   לֲַ�שׂתָֹ֑
  תורת הטעמים של ידידנו ר' אברהם ויסבלום עמ' תקכאמספר 

. לֲַ�שׂתָֹהּ כֶםאֶתְ  מְצַוֶּה אָנֹכִי אֲשֶׁר ,הַזּאֹת אֶת־כָּל־הַמִּצְוָה תִּשְׁמְרוּן אִם־שָׁמֹר כִּי :יפוסקבפשטות 

לומר כן, כי וקשה ה שהשם יתברך כבר ציוה. וָ צְ מִּ הַ ה לעשות את וֶּ צַ מְ זה משה ולפי 
  !ת"מצווה בשליחותו של השימשה  !ת"הפשטות מורה שציווי משה היינו ציווי השי

ר כִּי֩  :הטעמיםמבארים  את אֶת־כָּל־הַמִּצְוָ֣ה תִּשְׁמְר֜וּן אִם־שָׁמֹ֨ ֹ֗ ר הַזּ י אֲשֶׁ֧ ם המְצַוֶּ֥  אָנֹכִ֛  / אֶתְכֶ֖

הּ את אֶת־כָּל־הַמִּצְוָ֣ה – אם תשמרו לעשות :כך הואושיעורו . לֲַ�שׂתָֹ֑ ֹ֗ ר הַזּ י אֲשֶׁ֧ המְ  אָנֹכִ֛  צַוֶּ֥

ם ה וְשָׁמַרְתָּ֨  :מצאנו עודוכן . אֶתְכֶ֖ ים אֶת־הַמִּצְוָ֜ ראֲ  יםוְאֶת־הַמִּשְׁפָּטִ֗  וְאֶת־הַחֻקִּ֣  מְצַוְּ�֛  יאָנֹכִ֧  שֶׁ֨

ם    ,,,,הַיּ֖וֹם ה ;)סוף ואתחנן( :לֲַ�שׂוֹתָֽ ר כָּל־הַמִּצְוָ֗ י אֲשֶׁ֨ לעיל ח ( לֲַ�שׂ֑וֹת וּןתִּשְׁמְר֣  ,,,,הַיּ֖וֹם מְצַוְּ�֛  אָנֹכִ֧

ע; )א י־תִשְׁמַ֞ ת׀ כִּֽ י�' ה֣  אֶל־מִצְוֺ֣ ר א3ֱהֶ֗ י אֲשֶׁ֨ ר ,,,,הַיּ֖וֹם מְצַוְּ�֛  אָנֹכִ֧    .)גי כחן לקמ( :לֲַ�שֽׂוֹתוְ  לִשְׁמֹ֥
    

  
  

  אנא שלחו את הערותיכם!
  eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

עה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע הוד
   http://www.ladaat.info/gilyonot.aspx שם):

  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
p=272195#p272195&t=10317&http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45  

  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לשונייםלקבלת דוא"ל בנושאים 
  com.gmail@franklashonבכתובת: 

  בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  

 

                                                           

  . הרבה פעמים מביא הרמב"ן את רש"י, ומציין 'ואינו נכון' בלי להסביר וממשיך הלאה 12


